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Belgische Kamer
van Volksvertegenwoordigers

GEWONE ZITTING 1995-1996 (*)

25 SEPTEMBER 1996

WETSVOORSTEL

tot wijziging van artikel107 van de
wet van 30 maart 1994 houdende

sociale bepalingen

(Ingediend door de heer Antoine Duquesne)

TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Krachtens de wet van 30 maart 1994 houdende
sociale bepalingen, wordt op het gezinsinkomen een
bijzondere bijdrage voor de sociale zekerheid geïnd.
Zijn er in het gezin verscheidene inkomsten, dan
wordt de bijdrage berekend door die diverse inkom-
sten bij elkaar op te tellen. Die bijdrage is ook ver-
schuldigd door de gezinnen met een gemengd Bel-
gisch-Luxemburgs inkomen (dat wil zeggen een
beroepsinkomen uit het Groothertogdom Luxemburg
en een beroepsinkomen uit België),

De Belgische grensarbeiders die in het Groother-
togdom werken, zijn evenwelonderworpen aan de
Luxemburgse sociale zekerheid en vallen bijgevolg
niet onder het Belgische stelsel van sociale bescher-
ming ten voordele waarvan die bijdrage wordt geïnd.

Voorts betalen de in het Groothertogdom werken-
de grensarbeiders al een solidariteitsbelasting in dat
land. Zijmoeten dus tweemaal bijdragen om de socia-
le zekerheid van de beide landen te helpen financie-
ren.

Vóór 1995 bevonden de Belgische grensarbeiders
die in Duitsland, Frankrijk en Nederland werkten
zich in dezelfde situatie. De wet van 10 april 1995,

(*) Tweede zitting van de 49' zittingsperiode.
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PROPOSITION DE LOI

modifiant l'article 107 de la loi du
30 mars 1994 portant des

dispositions sociales

(Déposée par M. Antoine Duquesne)

DEVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

En vertu de la loi du 30 mars 1994 portant des
dispositions sociales, une cotisation spéciale de sécu-
rité sociale est prélevée sur les revenus des ménages.
S'il y a plusieurs revenus dans le ménage, elle est
calculée en additionnant les différents revenus. Cet-
te cotisation est également réclamée aux ménages à
revenus mixtes belgo-luxembourgeois (c'est-à-dire
un revenu professionnel en provenance du Grand-
Duché, et un revenu professionnel en provenance de
la Belgique).

Or, les frontaliers belges travaillant au Grand-
Duché sont assujettis à la sécurité sociale luxem-
bourgeoise et ne dépendent donc pas du système
belge de protection sociale au bénéfice duquel cette
cotisation est perçue.

D'autre part, ces frontaliers travaillant au Grand-
Duché paient déjà un impôt de solidarité dans ce
pays. Ils sont donc ainsi doublement appelés à cotiser
pour renflouer la sécurité sociale des deux pays.

Avant 1995, les travailleurs frontaliers belges tra-
vaillant en Allemagne, en France et aux Pays-Bas
étaient dans la même situation. La loi du 10 avril

(*) Deuxième session de la 49'lêgislature.
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die tijdens de vorige zittingsperiode met een grote
meerderheid werd goedgekeurd, neutraliseert inza-
ke de berekening van de bijzondere bijdrage voor de
sociale zekerheid, het beroepsinkomen dat de Bel-
gische grensarbeiders in Duitsland, Frankrijk ofNe-
derland hebben verkregen voor zover op dat beroeps-
inkomen sociale bijdragen zijn ingehouden in een in
die landen analoog sociale-zekerheidsstelsel voor
werknemers.

De grensarbeiders in Luxemburg genieten dat
voordeel niet en daar is niet de minste duidelijke
reden voor. Die toestand dient derhalve te worden
verholpen. Daarom strekt dit wetsvoorstel ertoe de
dubbele belasting afte schaffen en het stelsel voor de
gemengde Belgisch-Luxemburgse inkomsten in over-
eenstemming te brengen met het voor de Belgisch-
Franse, Belgisch-Duitse en Belgisch-Nederlandse
gemengde inkomsten geldende stelsel. Artikel 1 van
de wet van la april 1995 houdende sociale bepalin-
gen behoort bijgevolg te worden aangevuld wat de
grensarbeiders betreft.

WETSVOORSTEL

Artikel1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art.2

Artikel107, 20
, van de wet van 30 maart 1994

houdende sociale bepalingen, zoals gewijzigd bij de
wet van la april 1995, wordt vervangen als volgt:

«20 « Gezinsinkomen s :het totale belastbare net-
to-inkomen vastgesteld overeenkomstig de artike-
len 7 tot 116, 129 en 228 tot 242 van het Wetboek van
de inkomstenbelastingen 1992, hieronder niet begre-
pen overeenkomstig artikel 171 van voormeld Wet-
boek afzonderlijk belaste inkomsten, verminderd
met het bedrag van de in de artikelen 34 en 228, § 2,
60

, van dat Wetboek vermelde pensioenen, renten en
als zodanig geldende toelagen, alsmede met het be-
drag van de bij artike123, § 1, 40

, van dit Wetboek,
bedoelde bezoldigingen die werden verkregen in
Duitsland, Frankrijk, Nederland en Luxemburg
waarop respectievelijk de artikelen 15, § 3, la, 11,
§ 2, c, 15, § 3, la en 15, § 1, van de met die landen

[ 2 ]

1995, votée à une large majorité sous la précédente
législature, neutralise, pour le calcul de la cotisation
spéciale de sécurité sociale, le revenu professionnel
acquis en Allemagne, en France et aux Pays-Bas par
les travailleurs frontaliers belges, pour autant que ce
revenu professionnel ait donné lieu à la retenue de
cotisations sociales dans un régime analogue d'assu-
rances sociales pour travailleurs salariés dans les
pays concernés.

Les travailleurs frontaliers du Luxembourg ne bé-
néficient pas de cet avantage sans aucune raison
apparente. Il convient donc de remédier à cette situa-
tion, c'est pourquoi cette proposition de loi vise à
supprimer la double imposition et permet aux reve-
nus mixtes belgo-luxembourgeois de s'aligner sur le
système réservé aux revenus mixtes belgo-français,
belgo-allemands et belgo-hollandais. Il convient donc
de compléter l'article 1er de la loi du la avril 1995 qui
modifie la loi du 30 mars 1994 portant des disposi-
tions sociales en ce qui concerne les travailleurs fron-
taliers.

A. DUQUESNE

PROPOSITION DE LOI

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l'arti-
cle 78 de la Constitution.

Art.2

L'article 107,20
, de la loi du 30 mars 1994 portant

des dispositions sociales, tel que modifié par la loi du
la avril 1995, est remplacé par ce qui suit:

«20 «Revenu du ménage» : l'ensemble des reve-
nus nets imposables déterminés conformément aux
articles 7 à 116, 129 et 228 à 242 du Code des impôts
sur les revenus 1992, en ce non compris les revenus
imposés distinctement conformément à l'article 171
dudit Code, sous déduction du montant des pensions,
rentes et allocations en tenant lieu, visées aux arti-
cles 34 et 228, § 2,60

, de ce Code ainsi que du mon-
tant des rémunérations visées à l'article 23, § L'", 40

,

de ce Code perçues en Allemagne, en France, aux
Pays-Bas et au Luxembourg auxquelles s'appliquent
respectivement les articles 15, § 3, la, 11, § 2, c, 15,
§ 3, la et 15, § L'", des conventions préventives de la
double imposition conclues avec ces pays et qui sont



gesloten overeenkomsten ter voorkoming van dubbe-
le belasting van toepassing zijn en welke in die lan-
den onderworpen zijn aan een sociale wetgeving die
analoog is met die als bedoeld in artikel 106, § 1. »,

5 september 1996.
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soumises dans ces pays à une législation sociale ana-
logue à celle visée à l'article 106, § 1er• »,

5 septembre 1996.

A. DUQUESNE
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